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(2017b): Teaching Proverbs and Anti-Proverbs. Komárom, Slovakia: János Selye University 
Press; 259 páxs. Recensión de KÁLMÁNOVÁ, Cynthia (2018) en Proverbium. Yearbook 
of International Proverb Scholarship, 35; 479- 482.

LUCCA, José Luis de (s.d.): PhraseNET Database Toolbox (Release) and Spanish/English 
equivalents. Recensión de FERNÁNDEZ MARTÍN, Patricia (2018) en Paremia 27; 226.

 [https://cvc.cervantes.es/lengua/paremia/pdf/027/022_rese%C3%B1as.pdf]

1.4. Recensionantes
ABONYI, Henrik (2018): Recensión de LITOVKINA, Anna T. (2017): Aki keres, az talál. Bibliai 

közmondások szótára. Budapest: Tinta Könyvkiadó; 226 páxs. en Proverbium. Yearbook 
of International Proverb Scholarship, 35; 475-478.

ASENSIO FERREIRO, M.ª Dolores (2018): Recensión de LACUESTA GILABERTE, Raquel e 
JAIME LORÉN, José María de (2016): Refranero informático. Teruel: Calamocha; 90 páxs. 
en Paremia 27; 223. [https://cvc.cervantes.es/lengua/paremia/pdf/027/022_rese%C3%B1as.
pdf]
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CARRETE MONTAÑA, José Ricardo (2018): Recensión de ECHENIQUE ELIZONDO, María 
Teresa; MARTÍNEZ ALCALDE, María José; SÁNCHEZ MÉNDEZ, Juan Pedro e PLA 
COLOMER, Francisco P. (eds.) (2016): Fraseología española: Diacronía y codificación. 
Madrid: Anejos de la Revista de Filología Española; 358 páxs. en Verba: Anuario galego 
de filoloxía 45; 373-379.

CASES BERBEL, Elke (2018): Recensión de FERNÁNDEZ MARTÍN, Patricia (2018): Perífrasis 
verbales de infinitivo en el español áureo: entre las unidades fraseológicas y las estructuras 
disjuntas. Madrid: Centro Virtual Cervantes (Instituto Cervantes), Biblioteca fraseológica 
y paremiológica, serie «Monografías», n.º 7. en Paremia 27; 223-224.

[https://cvc.cervantes.es/lengua/paremia/pdf/027/022_rese%C3%B1as.pdf]
FERNÁNDEZ MARTÍN, Patricia (2018a): Recensión de LUCCA, José Luiz de: PhraseNET 

Database Toolbox (Release) and Spanish/English equivalents. https://www.phrasenet.com/. 
en Paremia 27; 226.

[https://cvc.cervantes.es/lengua/paremia/pdf/027/022_rese%C3%B1as.pdf]
(2018b): Recensión de DURANTE, Vanda (ed.) (2014): Fraseología y paremiología: enfoques 

y aplicaciones. Madrid: Instituto Cervantes, Biblioteca fraseológica y paremiológica, serie 
«Monografías», nº5. en Proverbium. Yearbook of International Proverb Scholarship, 35; 
453-456.

GÉRÓ, Györgyi (2018): Recensión de HRISZTOVA-GOTTHARDT, Hrisztalina; T. LITOVKINA, 
Anna; BARTA, Péter e VARGHA, Katalin (2018): A közmondásferdítések ma: öt nyelv 
antiproverbiumainak nyelvészeti vizsgálata. Budapest: Tinta Könyvkiadó; 158 páxs. en 
Paremia 27; 224-225.

[https://cvc.cervantes.es/lengua/paremia/pdf/027/022_rese%C3%B1as.pdf]
IONEL CIOCÎLTAN, Virgil (2018): Recensión de DENIZE, Isabela (2016): Paradigmes 

parémiologiques de la culture traditionnelle rome. Brăila: Editura Istros: 608 páxs. en 
Proverbium. Yearbook of International Proverb Scholarship, 35; 447-452.

KÁLMÁNOVÁ, Cynthia (2018): Recensión de LITOVKINA, Anna T. (2017): Teaching Proverbs 
and Anti-Proverbs. Komárom, Slovakia: János Selye University Press; 259 páxs. en 
Proverbium. Yearbook of International Proverb Scholarship, 35; 479- 482.

MIANSARYAN, Anna (2018): Recensión de Grupo de innovación Fraseodidáctica y traducción 
fraseológica (Universidad de Murcia) (2016-2018): Vídeos educativos sobre fraseología y 
paremiología. https://tv.um.es/videos. en Paremia 27; 225-226.

[https://cvc.cervantes.es/lengua/paremia/pdf/027/022_rese%C3%B1as.pdf]
MIEDER, Wolfgang (2018): Recensión de HIEMER, Ernst (2016): Der Jude im Sprichwort der 

Völker. Leipzig: Verlag Der Schelm; 209 páxs. en Proverbium. Yearbook of International 
Proverb Scholarship, 35; 457-474.

OSZETZKY, Eva (2018): Recensión de BÁRDOSI, Vilmos (2017): Du phrasème au dictionnaire: 
Études de phraséographie franco-hongroise. Budapest: Eötvös Kiadó; 396 páxs. en 
Proverbium. Yearbook of International Proverb Scholarship, 35; 437-446.

1.5. Teses
ACHDACHAY, Asma (2017): La enseñanza de la fraseología en el aula de ele en marruecos: 

locuciones y refranes. Universidade de La Laguna. Directores: Dolores García Padrón, 
Jamal Ouazourassen, Juan Manuel Pérez Vigaray.

ALEMÁN, Vanessa (2018): Análisis y estudio fraseológico, traductológico y terminológico 
del vocabulario de la propiedad intelectual e industrial en español, francés e inglés. 
Universidade d’Alacant. Directores: Pedro Mogorrón Huerta e Gabrielle Le Tallec-
Lloret.

CUADRADO REY, Analía (2016): Base de datos de UF del español de Argentina: propuesta de 
traducción al alemán. Universidade d’Alacant. Directores: Pedro Mogorrón Huerta.
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ELZBIETA ILSKA, Agnieszka (2016): El concepto de dios en las paremias españolas, polacas y 
alemanas. Universidade Complutense de Madrid. Directoras: Marina García Yelo e Julia 
Sevilla Muñoz.

FITCH ROMERO, A. Roxana (2018): Las locuciones coloquiales del español de México. Inventario 
y criterios de clasificación. Universidade Autónoma de Barcelona. Director: Cecilio Garriga 
Escribano

GÁLVEZ VIDAL, Alba María (2018): La función de las unidades fraseológicas en la novela 
española de posguerra: una herramienta hermenéutica, un recurso para la resistencia. 
Universidade de Murcia. Directores: Manuel Sevilla Muñoz e Francisco Vicente Gómez.

LIU, Leran (2017): Las colocaciones nominales en español y en chino: estudio contrastivo. 
Universidade Complutense de Madrid. Directora: María Auxiliadora Barrios Rodríguez.

LISCIANDRO, Rosario (2018): Las unidades fraseológicas en la enseñanza de una lengua 
extranjera (italiano-español).Universidade de Córdoba. Directora: Linda Garosi.

OLTRA RIPOLL, Maria D. (2016): La traducció de la fraseologia en obres literàries contemporànies 
i les seues adaptacions cinematogràfiques (anglés-català/espanyol). Universidade Jaume I. 
Directores; Josep Marco Borillo e Vicent Salvador Liern.

PIETRZAK, Justyna (2015): Binomios fraseológicos en el italiano contemporáneo. Universidade 
Complutense de Madrid. Directoras: Maria Antonella Sardelli e Julia Sevilla Muñoz.

PORCEL BUENO, David (2015): Variación y fijeza en la fraseología castellana medieval. 
Locuciones prepositivas complejas en la prosa sapiencial castellana (Siglos XIII-XV). 
Universidade de Valencia. Directores: María Teresa Echenique e Mariano de la Campa.

RAMOS NOGUEIRA, Luis Carlos (2017): La traducción de la fraseología en la obra de Carlos 
Ruiz Zafón en el par lingüístico español-portugués. Universidade de Granada. Directores: 
Juan de Dios Luque Durán e José Manuel Pazos Bretaña.

RAMOS SAÑUDO, Ana María (2017): La fraseología del “decir” en francés: estudio de los 
marcadores de modalización. Universidade de Sevilla. Directora: María Muñoz Romero.

SAGRERA ANTICH, Bàrbara (2015): Corpus de fraseologia de les Illes Balears: classificació, 
descripció i contextualització. Universidade de les Illes Balears. Directora. Caterina Valriu 
Llinàs.

SCHELLHEIMER, Sybille (2015): La función evocadora de la fraseología en la oralidad ficcional 
y su traducción. Universidade Pompeu Fabra. Directoras: Jenny Brumme e Kristin Reinke.

1.6. Traballos fin de mestrado (TFM)
BERNAL PÉREZ, María (2018): Les expressions imagées: un outil motivant en classe de FLE. 

Universidade de Murcia. Directora: M.ª Ángeles Solano Rodríguez.
ROMERO EGIDO, Sonia (2017): Unidades fraseológicas en el nivel A2 de enseñanza de español 

como lengua extranjera. Universidade Internacional de La Rioja. Directora: Marta Ortiz 
Canseco.

1.7. Traballos fin de grao (TFG)
BARROS RIVERA, Sergio (2017): La importancia del enfoque léxico en el español como lengua 

extranjera. Propuesta de aplicación a la enseñanza de las colocaciones. Universidade da 
Coruña. Director: Félix Córdoba Rodríguez.

LORENZO LÓPEZ, Sara (2018): Las combinaciones léxicas en textos académicos. Estudio basado 
en un corpus. Universidade da Coruña. Directora: Margarita Alonso Ramos.

MATOQUE MARTÍNEZ, Natalia (2015): Estudio de la fraseología en las sentencias penales 
de asesinato: elaboración de un corpus y un glosario. Universidade Jaume I. Director: 
Francisco Raga Gimeno.

PÉREZ IBAÑEZ, Andrea (2017): Análisis comparativo de las técnicas de traducción de 
antropónimos y unidades fraseológicas empleadas en la obra Der Räuber Hotzenplotz. 
Universidade Jaume I. Director: Ulrike Oster.
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2. Congresos, coloquios, asembleas e xornadas
2.1. Congresos EUROPHRAS

2.1.1. Congreso EUROPHRAS 2018. Reproducibility from a phraseological 
perspective: Structural, functional and cultural aspects. 10-12.9.18. University of 
Bialystok

O título desta edición foi “Reproducibility from a phraseological perspective: Structural, 
functional and cultural aspects” e tivo lugar en Bialystok, baixo a organización da 
Asociación Europea de Fraseoloxía (EUROPHRAS) e a Universidade de Bialystok. Estivo 
centrado en analizar a estrutura, función e valores culturais das unidades fraseolóxicas.

Información na páxina web: http://infofil.uwb.edu.pl/program.html

2.2. Coloquios Internacionais de Paremioloxía en Tavira (Portugal)

2.2.1. 12º Colóquio Interdisciplinar sobre Proverbios

A duodécima edición do Coloquio Interdisciplinar sobre Proverbios en Tavira, organizada 
pola Associação Internacional de Paremiologia (AIP-IAP), celebrouse entre os días 4 e 
11 de novembro e nela participaron investigadores de diversa procedencia e proxección 
internacional como Wolfgang Mieder, Marina Kotova, Iva Svobodova, Marinela Soares, 
Simion Cristea e Alka Jaspal.

Información na páxina web: http://www.colloquium-proverbs.org/

2.3. Outros congresos, xornadas ou asembleas do ano 2018

2.3.1. I Simposio Internacional de Fraseología. Tendencias actuales de la investigación 
en fraseopragmática y fraseodidáctica. Universidad de Murcia. 18-19.10.18.

A primeira edición deste Simposio Internacional de Fraseología tivo lugar os días 18 e 
19 de outubro de 2018 na Universidade de Murcia e xirou entorno ás últimas tendencias 
de investigación en fraseoloxía dende as perspectivas da pragmática e a didáctica. Nel 
participaron especialistas de diversa procedencia entre os que se atopaban Jean- Pierre 
Colson da Universidade Católica de Lovaina, Carmen Mellado Blanco da Universidade 
de Santiago de Compostela, Inés Olza Moreno da Universidade de Navarra e Andjelka 
Pejovic da Universidade de Belgrado.

Información na páxina web: https://casiopea.um.es/cursospe/casiopea.portal.ficha.do?a
=FDB606086652E5D1F56EFF8E69F1FFF1

2.3.2. V Congresso Internazionale di Fraseologia e Paremiologia: «Lessicalizzazioni 
‘complesse’. Ricerche e teoresi». PHRASIS. 26-29.9.18.

A quinta edición deste congreso tivo lugar en Catania os días 26, 27, 28 e 29 de 
setembro de 2018 e nela foi abordada a lexicalización a través de diferentes exemplos, 
estudos de caso e teorías. Participaron especialistas de varios países entre os que se 
atopaban, entre outros, Salvatore C. Trovato da Universidade de Catania, Clara Romero 
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da Universidade Paris Descartes, Mohammed Boughaba da Universidade Hassan II de 
Casablanca, Francisco Javier González Candela da Universidade Oberta de Catalunya, 
Michele Prandi da Universidade de Genova e Julia Sevilla Muñoz da Universidade 
Complutense de Madrid.

Información na páxina web: http://www.phrasis.it/phrasis-catania-2018/

2.3.3. Congreso Nouvelles perspectives autour de la phraséologie de la langue littéraire 
médiévale. Université Grenoble Alpes. 29-30.11.18

Os días 29 e 30 de novembro de 2018 celebrouse na Universidade de Grenoble un 
congreso centrado en novas perspectivas coas que achegarse ó estudo da fraseoloxía da 
lingua literaria medieval. Nel participaron especialistas de varias universidades europeas 
como Sara Horvarthy da Eötvös Loránd University, Amalia Rodriguez-Somolinos da 
Universidade Complutense de Madrid e Amalia Rodriguez-Somolinos, U. Complutense 
de Madrid) ou Corinne Denoyelle e Julia Sorba da Universidade Grenoble Alpes.

Información na páxina web: https://rmblf.be/2018/09/29/appel-a-contribution-nouvelles-
perspectives-autour-de-la-phraseologie-de-la-langue-litteraire-medievale/ 

2.3.4. I Congreso Internacional de Fraseología y Traducción en Hispanoamerica. 
“Fraseología, Variaciones-Diatopía, Traducción”. Universidad de Alicante, 
FRASYTRAM, Universidad Ricardo Palma. 24-26.9.18

A primeira edición deste congreso tiña como obxectivo reflexionar arredor das variantes 
diatópicas do español de Hispanoamérica con respecto ao de España no referente á 
fraseoloxía. Tivo lugar na Universidade Ricardo Palma de Perú, organizado por 
esta universidade xunto coa Universidade de Alicante e o Grupo de investigación 
FRASYTRAM. Participaron no congreso numerosos investigadores de diferentes países, 
como por exemplo Javier Franco Aixelá, Jean Renée Ladmiral, Adriana Maria Ortiz 
Correa e Belén López Meirama.

Información na páxina web: https://dti.ua.es/es/congreso-internacional-fraseologia-
hispanoamerica/i-congreso-internacional-de-fraseologia-y-traduccion-en-hispanoamerica.
html

2.3.5. V Congresso Internacional de Fraseologia e Paremiologia & IV Congresso 
Brasileiro de Fraseologia. Universidade de São Paulo. 6-9.11.18.

Este congreso de fraseoloxía e paremioloxía acolleu o tratamento e a reflexión de 
diferentes temas e ofreceu diferentes espazos de aprendizaxe e discusión. Por un lado, 
abrangueu numerosas comunicacións organizadas en dez eixos temáticos diferentes nos 
cales participou un gran número de investigadores: aspectos culturais, aspectos específicos 
brasileiros, interface con Lingüística de Corpus, aspectos teóricos, interface coa tradución, 
interface con linguaxes de especialidade, estudos lexicográficos, aspectos didácticos, 
estudos diacrónicos e tradución e estudos contrastivos. Ademais das comunicacións, 
tiveron lugar unha serie de conferencias, minicursos e mesas redondas. As conferencias 
e os minicursos estiveron impartidos por especialistas en fraseoloxía e paremioloxía de 
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diferentes universidades do mundo, como Mª Isabel González Rey da Universidade de 
Santiago de Compostela, Silvia Bernardini da Università di Bologna, Lúcia Fulgêncio da 
Universidade Federal de Minas Gerais, Maria Augusta da Costa Vieira da Universidade 
de São Paulo e Cleci Bevilacqua da Universidade Federal do Rio Grande do Sul.

Información na páxina web: http://fraseologia.fflch.usp.br/

2.3.6. VII Seminario de especialización Fraseológica. In Memoriam Barbara Wotjak. 
“Fraseografía sincrónica del español”. Instituto Universitario de Lingüística Andrés 
Bello, Universidad de La Laguna. 22-23.3.18.

Este seminario celebrou a súa sétima edición na memoria da Dr. Barbara Wotjak e xirou 
entorno da fraseografía do español dende unha perspectiva sincrónica. Tivo lugar na 
Universidade de La Laguna e contou coa participación de investigadores como María 
Teresa Echenique Elizondo da Universidade de Valencia, Encarnación Tabares Plasencia 
da Universidade de Leipzig e Dolores García Padrón da Universidade de La Laguna.

Información na páxina web: https://www.ull.es/portal/agenda/evento/vii-seminario-
especializacion-fraseologica-in-memoriam-barbara-wotjak/

2.3.7. Xornadas de Fraseoloxía Multilingüe na Aula. Universidade de Santiago de 
Compostela. 4-5-12.5.18.

O obxectivo destas xornadas era reflexionar sobre a fraseoloxía orientada ao ámbito 
educativo, tanto de secundaria como universitario, de linguas maternas e estranxeiras. 
Desenvolvéronse entre a Facultade de Filoloxía da Universidade de Santiago de 
Compostela e o MUPEGA baixo a organización de Carmen Mellado Blanco, Mª. Isabel 
González Rey, M. Carmen Losada Aldrey e Alba Cid Fernández.

Información na páxina web: http://xornadasfraseoloxia.populr.me/

2.3.8. Seminario Internacional Paremias, una dificultad añadida del alemán. 
Universidad Complutense de Madrid. 19.2.18.

Este seminario celebrado na Facultade de Filoloxía da Universidade Complutense de 
Madrid foi organizado por Julia Sevilla Muñoz e tivo como participantes a Elke Cases 
do grupo PAREFRAS e a Astrid Schimdhofer da Universidade de de Innsbruck.

Información na páxina web: https://www.ucm.es/parefas/noticias-1

2.3.9. Seminario Internacional Investigación fraseológica y paremiológica: métodos 
y tendencias. Universidad Complutense de Madrid. 16.2.18.

Este seminario foi organizado por Julia Sevilla Muñoz e Lola Asensio Ferreiro, da 
Universidade Complutense de Madrid, como formación doutoral en fraseoloxía. Participaron 
nel investigadores de diferentes universidades como por exemplo Manuel Sevilla Muñoz 
da Universidade de Murcia, Li Mei Liu da Universidade Tamkang Taipei, Rossana Sidoti 
da Universidade de Messina e Jesús Portillo Fernández da Universidade de Sevilla.

Información na páxina web: https://www.ucm.es/parefas/noticias-1
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2.3.10. Colloque international “Phrasèmes en discours”. Universidad de Padua. 
4-6.6.18.

O coloquio internacional “Phrasèmes en discours” tivo lugar os días 4, 5 e 6 de xuño na 
cidade italiana de Padua, na súa respectiva Universidade. Nel participaron especialistas 
de diversa procedencia como Maria Isabel Gonzalez Rey da Universidade de Santiago de 
Compostela, Sylviane Granger da Université Catholique de Louvain-La-Neuve, Béatrice 
Lamiroy da K.U. Leuven, Agnès Tutin da Université Stendhal e Pedro Mogorrón Huerta 
da Universitat d’Alacant.

Información na páxina web: http://www.dorif.it/eventi/4/padova-Phras%C3%A8mes-en-
discours_Argumentaire-Bibliographie.pdf

2.3.11. I Congreso Internacional de Fraseología y Traducción en Hispanoamérica. 
Universidad Ricardo Palma de Lima. 24-26.09.2018.

Esta primeira edición do “Congreso Internacional de Fraseología y Traducción en 
Hispanoamérica” tivo lugar na Universidade Ricardo Palma de Lima e contou coa 
participación de especialistas en fraseoloxía e tradución de diferentes países como Belén 
López Meirama da Universidade de Santiago de Compostela, Javier Franco Aixelá da 
Universitat d’Alacant, Miguel Ángel Vega Cernuda da Universidad Complutense de 
Madrid, Rosario Valdivia Paz-Soldán da Universidad Ricardo Palma de Lima e Pedro 
Mogorrón Huerta da Universitat d’Alacant.

3. Recursos
3.1. Proxecto de Innovación docente. Una experiencia de enseñanza y aprendizaje 
de la Fraseología aplicando el modelo Flipped Classroom. Fraseología y Traducción.

Autores: Arianna Alesandro, Manuel Sevilla Muñoz, Pablo Zamora, Mª Ángeles Solano 
Rodríguez, Alba María Gálvez Vidal e Antonia Buendía Alcaraz. Departamento de 
Traducción e Interpretación da Universidade de Murcia, 2018.

Este proxecto nace co obxectivo de deseñar e producir recursos materiais, concretamente 
vídeos educativos, para a ensinanza e aprendizaxe da Fraseoloxía empregando como 
metodoloxía a “Flipped Classroom” ou clase invertida. Ten como soporte a canle de 
Letras na televisión da Universidade de Murcia (tv.um.es), á cal se accede a través de 
internet, e como destinatarios alumnado de grao e mestrado do ámbito do saber lingüístico 
(Lingua Española, Lingüística, Filoloxía, Tradución, Educación etc...).

3.2. Curso online de fraseoloxía para tradutores do inglés ao español e do francés 
ao español

Autores: Trágora formación. Escuela profesional de traducción e interpretación. https://
www.tragoraformacion.com/

A academia Trágora formación. Escuela profesional de traducción e interpretación 
ofrece dous cursos online de fraseoloxía para tradutores de inglés e de francés ao español. 
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Estes cursos constitúen unha introdución á disciplina da fraseoloxía, identificación das 
unidades fraseolóxicas e comprensión xeral e no contexto de uso. De acordo con isto, 
o obxectivo é facer un uso correcto das expresións propias das linguas para obter unha 
lectura natural do texto. Están destinados a estudantes de tradución, tradutores e profesores 
de linguas que teñan un alto nivel de inglés ou francés e o español como lingua materna. 
Son impartidos por Nieves Fluet, licenciada en Traducción Editorial pola Universidade 
de Murcia, autora do ebook Colocaciones y expresiones idiomáticas.

3.3. Mistral on Unix (Base de proverbes)

Autores: Ministère de la Culture et de la Communication. http://www2.culture.gouv.fr/
public/mistral/proverbe_frACTION=NOUVEAU&USRNAME=nobody&USRPWD=
4%24%2534P

Mistral on Unix é unha base de datos que contén e permite consultar un total de 24670 
refráns franceses. Para facer unha busca, débese introducir unha palabra clave e a partir 
dela aparecerán todos os proverbios que a conteñen.

4. Fraseografía espontánea
4.1. Phrasemix

Phrasemix [https://www.phrasemix.com/collections/the-50-most-important-english-
proverbs] é unha páxina web destinada á divulgación da fraseoloxía da lingua inglesa. 
Dentro dela, ten lugar un apartado titulado “The 50 most important English proverbs” 
no que se define “proverb” e se dá unha explicación da utilidade de aprender refráns á 
hora de aprender unha lingua, neste caso o inglés. A continuación desta breve e sinxela 
introdución, presenta unha relación de 50 refráns ingleses considerados importantes nesta 
lingua debido á súa frecuencia de uso. Ademais da simple presentación, estes refráns 
están acompañados dunha explicación do significado.

4.2. Recull de Dites Populars Catalanes

Iniciada en 1997, a páxina web Recull de Dites Populars Catalanes [https://www.
ditespopulars.cat/default.php] recolle ditos populares cataláns. En canto á estrutura da 
páxina, esta presenta os ditos clasificados en varias categorías segundo a súa tipoloxía, 
sinala tamén varios eixos temáticos e ofrece un buscador co que localizar directamente 
algún refrán en concreto. Con respecto á clasificación tipolóxica, contén os apartados 
“Dites/Refranys”, “El que mai podran dir els que parlen en espanyol”, “Embarbussaments”, 
“Frases fetes”, “Jocs de paraules” e “Palíndroms”. En canto á clasificación temática, 
amosa os apartados “Animals”, “Calendari”, “Catalunya” “Estacions de l’any”, “Infern”, 
“Llocs”, “Lluna”, “Menjar”, “Mesos de l’any”, “Octubre”, “Parella”, “Persones”, “Sexe”, 
“Temps” e “Vi”. Na presentación dos propios ditos, algúns aparecen acompañados cun 
comentario que explica, en catalán, o seu significado e uso. Finalmente, dende a páxina 
solicitan colaboración enviando ditos e expresións do entorno familiar, vila ou comarca 
co obxectivo de dalos a coñecer e así preservalos como ben cultural que son.
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